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ÚRAD PRIEMYSELNÉHO VLASTNÍCTVA SLOVENSKEJ REPUBLIKY 
Švermova 43, 974 04  Banská Bystrica 4 

  

   

Banská Bystrica  18. 2. 2016 
POZ 1962-2015/Z-81-2016 

 
 

R O ZHO DN UT IE 
 
 
Prihláška ochrannej známky POZ 1962-2015 s názvom BaBY maLL z 24.9.2015 prihlasovateľa Levron 
s.r.o., Sokola Tůmy 743/16, 70900 Ostrava, CZ,  
 

s a  za m i e t a  
 
podľa § 28 ods. 3 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v nadväznosti na § 5 ods. 1 písm. b) a c) 
citovaného zákona. 
 
O d ô v o d n e n i e :  
 
Na základe prieskumu zápisnej spôsobilosti prihlášky ochrannej známky uvedenej značky spisu bolo 
prihlasovateľovi s príslušným odôvodnením z 13.11.2015 oznámené, že prihláška ochrannej známky nespĺňa 
podmienky na zápis ochrannej známky do registra podľa § 28 ods. 3 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných 
známkach, pretože podľa § 5 ods. 1 citovaného zákona, za ochrannú známku nemožno uznať označenie, 
ktoré: 
b/ nemá rozlišovaciu spôsobilosť, 
c/ je tvorené výlučne označeniami alebo údajmi, ktoré v obchodnom styku môžu slúžiť na určenie druhu, 

kvality, množstva, účelu, hodnoty, zemepisného pôvodu, prípadne času výroby tovarov či poskytnutia 
služieb, alebo iných vlastností tovarov alebo služieb. 

 
Úrad priemyselného vlastníctva SR (ďalej „úrad“) v správe o výsledku prieskumu zápisnej spôsobilosti 
z 13.11.2015 uviedol, že slovné označenie 

 
v priloženej úprave prihlasované pre služby „reklama; obchodný manažment; obchodná administratíva; 
kancelárske práce“ v triede 35, „telekomunikačné služby“ v triede 38 a „doprava; balenie a skladovanie 
tovaru; organizovanie ciest“ v triede 39 medzinárodného triedenia tovarov a služieb nie je v zmysle § 5 
ods. 1 písm. b) a c) citovaného zákona spôsobilé na zápis do registra ochranných známok. Úrad uviedol, že 
vo vzťahu k týmto službám nemá takéto slovné označenie v priloženej úprave ako celok rozlišovaciu 
spôsobilosť, pretože opisuje druh, obsah a zameranie prihlasovaných služieb. Označenie konkrétne poskytuje 
relevantnej spotrebiteľskej verejnosti informáciu, že pod takýmto označením pôjde o obchod s tovarom 
určeným pre deti, čo vyplýva z významu slov tvoriacich označenie, konkrétne slovo „baby“ je po preklade 
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z anglického jazyka do slovenského jazyka vo význame dieťa, nemluvňa, dojča, novorodenec, detský a slovo 
„mall“ je po preklade z anglického jazyka do slovenského jazyka pomenovaním pre nákupné centrum, veľké 
nákupné stredisko (In.: PC Translator 2010). 
 
Úrad skonštatoval, že grafická úprava prihlasovaného označenia (použitie modrej a ružovej farby) nie je 
dostatočná na to, aby pôvodne nedištinktívnemu slovnému označeniu zabezpečila dostatočnú rozlišovaciu 
spôsobilosť. Spotrebiteľská verejnosť môže na trhu len veľmi ťažko určiť pôvod služieb označených takýmto 
málo dištinktívnym označením bez ďalších rozlišovacích prvkov (grafických či slovných), čo je jednou 
zo základných podmienok vyplývajúcou z funkcie ochrannej známky. 
 
Vzhľadom na skutočnosť, že predmetné označenie neobsahuje žiadny ďalší dištinktívny prvok, ktorý by mu 
zabezpečil schopnosť odlíšiť služby jedného subjektu od služieb iného subjektu, je slovné označenie „BaBY 
maLL“ v priloženej úprave označením bez rozlišovacej spôsobilosti, a teda nie je spôsobilé na zápis 
do registra ochranných známok. 
 
Rozlišovacia spôsobilosť označenia je jednou zo základných podmienok vyplývajúcich z funkcie ochrannej 
známky. Na jej splnenie je nevyhnutné, aby označenie bolo originálne do takej miery, aby bolo schopné 
individualizovať tovary alebo služby jednotlivých subjektov. Skúmané označenie nie je schopné túto funkciu 
plniť.  
 
Výsledok prieskumu bol prihlasovateľovi doručený na oboznámenie. Pretože prihlasovateľ v stanovenej 
lehote do 20.1.2016 nezaslal vyjadrenie ku vzneseným námietkam, bolo rozhodnuté tak, ako je uvedené vo 
výrokovej časti tohto rozhodnutia. 
 
P o u č e n i e  o  o p r a v n o m p r o s t r i e d ku :  
 
Podľa § 40 ods. 1  zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach  možno proti tomuto rozhodnutiu podať 
na úrade rozklad v lehote 30 dní od jeho doručenia. Včas podaný rozklad má odkladný účinok. Rozklad sa 
podáva v dvoch vyhotoveniach. Toto rozhodnutie je preskúmateľné súdom podľa § 247 Občianskeho 
súdneho poriadku po vyčerpaní riadnych opravných prostriedkov. 
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